ADAD-NERARI'S  5TH YEAR ANOMALY
     A number of Assyrian inscriptions report on Adad-nerari III's dealings with his western neighbours, one of which found in Northern Iraq and known as the 'Saba'a Stele' containing a summary of an Assyrian military campaign in the region of Syria, and begins with: “In the fifth year I had ascended..the throne, I mustered...the troops of Assyria....(and) crossed the Euphrates (to the Syrian region)” (R.I.M. 3, p.208).
     However in two other records of the Assyrian kings, the Eponym and King Lists, the chronology is found to contradict the specified fifth year of this 'Saba'a Stele', that is,
i) the Eponym and King Lists denote that the Assyrian king made an expedition in his 5th year not to the Syrian region but to “Mannea” in northwestern Iran, such being in the opposite direction, and
ii) those same Lists denote it was chronologically in the next (or 6th) year that he made the expedition to the Syrian region (primarily to the “Arpad” province).
     Thus an immediate contradiction is found inherent in the Assyrian records concerning the actual year of the Syrian expedition, revealing a direct chronological disharmony, there being no allowance for a simple scribal error in this instance.
     In addition to this Stele's chronological disharmony involving the fifth year, there is a another anomaly associated with it, that is, a distinct peculiarity arises with the text conveying that Adad-nerari ascended the throne not at the start of his reign as must always be the case, but in a grammatically absurd later year.  And although some scholars attempt to 'normalise' the start of his reign by assuming the previous years were shared with his mother, no record of such coregency is known.  In any case, regardless of whether or not a shared reign occurred, the contradiction apparent in the records remains unaffected.  Similarly, although on the whole the Stele presents a credible historical report of the 5th year of the king's reign, such does not diminish the prima facie absurdity of a 5th year being the beginning of a reign.
     With the other Syria-relevant inscriptions of Adad-nerari's containing only confirmatory and additional reports of the events, but no date, most scholars accept that the integrity of the record is only restorable if an editorial adjustment is made to the text of the Saba'a Stele, especially with it being observed that “the text as a whole is strange”, was carved in an “unskilled manner”, and has “occasional faults in syntax” (R.I.M. 3, p.207).
     Although a number of solutions have been presented, the one accepted as most plausible is that an omission has occurred in relation to the phrase “In the fifth year”, such omission being expressed by the translators' insertion (as if in italics) of the word “after”, following the word “year”, such as would give the reading “In the fifth year  >after<  I had ascended..the royal throne...”.  Resting on this insertion, an immediate connection to the next, or 6th year, is made by scholars' altering the phrase from meaning “In the fifth year after...” to meaning “after the fifth year” (cf. R.I.M. 3, p.207,208), and hence with this phrase intending an impression of a 6th (or later) year, such unsustainable machination is offered as a viable explanation which harmonises the Assyrian record.
2.

     Accordingly, it is presumed that with no scholars' solutions having been established as final, a sustainable resolution may elsewhere be found, that is, on an advanced consideration of the most likely solutions combined.
     Firstly, with the integrity of the 'Saba'a Stele' known to be in question, ground is provided on which the scholars' deduction of an omission may be accepted.  However such could only be accepted without the additional deviant altering of the phrase, as if to plainly read, “In the fifth year after (I began to reign)...”.
     Secondly, and more so concerning the integrity of the 'Saba'a Stele' being in question, the making of a scribal error, if corroborated, may be deemed to have occurred.  Such corroboration is provided by the 'best evidence' of the Eponym and King Lists which determine such events to be only relatable to the king's sixth year.  Thus, an error can be deemed to have occurred in the inscribing of the word “fifth” instead of “sixth”.
     Hence with the translators' original insertion of the word “after”, and an error correction of the number 5th to 6th, an historically accurate reading may be established: “In the sixth year after I had ascended..the royal throne...”, with such reading immediately resolving the conflict in the Assyrian records.
     Accordingly, since the year of Adad-nerari's expedition to the region of Syria is established as his 6th, the same thus enables not just a correct dating of the reported payment of tribute to Adad-nerari by the northern Israelite king 'Iu-a-su of Samaria' and the Syrian 'king Mari of Damascus' (R.I.M. 3, p.211), but  also a settling of the chronology of the period.
